
 L u n d i  2 4  f é v r i e r  M o n d a y  2 4 t h  F e b r u a r y 

 J e u d i  2 7  f é v r i e r  T h u r s d a y  2 7 t h  F e b r u a r y 

Plagne Centre
10h00 : Visite guidée de la station [ devant l’Office de Tourisme ] 
Par un guide de la Fondation Facim 10am: Guided visit (in french)
16h à 19h : Après-midi jeux [ Bibliothèque ]  
 4. to 7. pm: Games [ Library ]
16h30 : Sport  [ salle omnisports ] Tennis de table en libre accès
 4.30 pm: Table tennis  [ omnisports hall ]

18h30 : Descente aux lampions de l’ESF  
[ front de neige ] Boissons chaudes offertes   
6.30pm: Lantern descent [ Snowfront ]

Plagne Aime 2000
11h45 : Rencontrez la mascotte La Plagne ! [ centre station ]  
11.45am : Come ans see la Plagne’s Mascot  [ in the resort ]
15h00 : Profitez d’un Goûter offert au Slalom Chrono !
[ sommet piste Golf ] Mesurez-vous aux champions en descendant un slalom chro-
nométré et filmé  3.pm : Snack and slalom  [ Up Golf slope ]
18h45 : Ski Show des 50 ans de l’ESF ! Boissons chaudes offertes 
[ front de neige ]  6.45pm : 50th  ESF’s birthday ski show  [ snowfront ]

 M a r d i  2 5  f é v r i e r  s u i t e  Tu e s d a y  2 5 t h  F e b r u a r y 

Plagne Aime 2000
17h30 : Mini Jeux Défis [ galerie commerciale ]   
5.30pm: Mini challenges  [ shopping arcarde ]
17h30 : Exposition faune et flore [ salle Mont St Sauveur ] 
 5.30pm: Fauna and flora exhibition  [ Mont St Sauveur hall ]

Plagne Soleil
17h30 : Curling Humain [ place Centrale ] 
5.30pm: Himan curling [ Centrale square ]

18h30 : Descente aux lampions de l’ESF  
[ place Centrale ] Boissons chaudes offertes   
6.30pm: Lantern descent [ Centrale square ]

 M e r c r e d i  2 6  f é v r i e r     W e d n e s d a y  2 6 t h  F e b r u a r y 

Plagne 1800
16h30 : Curling humain [ front de neige ] 
4.30 pm: Human curling  [ snow front ]

Plagne Villages
16h30 : Tire sur neige [ A côté de l’Office de Tourisme ]  
4.30 pm:  Mapple tuffy on snow [ near the Tourism Office ]

Plagne Bellecôte
17h00 : Snowbulles [ place de l’Ours ] Entrez dans les bulles géantes !  
5.pm: Snowbulles [ Ours square ]

18h15 : Bellecôte Ski Show  Boissons chaudes offertes [ front de neige ]  
6.15pm : Bellecôte Ski show  [ snowfront ]

Domaine skiable 
De 9h30 à 10h30 : Echauffement au sommet !   [ Roche de Mio ]
Préparez vos 1ères descentes avec un échauffement. Sessions de 2 minutes - ouvert à tous
9.30am  to 10.30am:  Training at the Top ! [ Up to Roche de Mio ]

De 10h à 16h : Yuge Day  [Sommet Arpette] Participez à une chasse aux 
trésors sur le domaine skiable et profiter du village Yuge
10.am  to 4.pm :  Yuge day [ Up to Arpette ]

14h30 : Boarder cross by Salomon  [ Boarder Cross ]
En ski ou en snowboard, 4 au départ, Faites la course ... Il ne peut y avoir qu’un 
seul 1er ! 2.30pm:  Boarder Cross by Salomon [ Boarder cross ]

Plagne Centre
10h00 : Visite guidée de Maison du Patrimoine 
[ Maison du Patrimoine ] 10.am : Heritage house visit in french

16h30 : Sport  [ salle omnisports ] Basket ball en libre accès
 4.30 pm: Basket ball [ omnisports hall ]

Plagne Centre
16h30 : Après-Ski Chaud [ place du Chaudron ] Présentation du programme 
d’animation de la station, chocolat chaud et green chaud offerts  
4.30pm : Après-Ski chaud [ Chaudron square ]
18h30 : Sport [ salle omnisports ] Volley ball 
6.30 pm:  Sport  [ omnisports hall ] Volley-ball 

ÉVÉNEMENT  DU JOUR
18h30 : Spectacle Musical Enfant
Les Aventures Extraordinaires de Jules Vernes
Belle Plagne  [ Salle des Congrès ] Pour les 3/8 ans - Durée : 40 min
 Entrée gratuite   -6.30pm : Show for children in french

Plagne Centre
Dès 16h00 : Sport  [ salle omnisports ] Foot en salle
16h à 17h pour les - de 10 ans, 17h à 18h30 pour les 10-15 ans, 18h30 à 20h15 
pour les + de 15 ans  From 4.00 pm: Sport : Soccer [ omnisports hall ]

Plagne Bellecôte
11h45 : Rencontrez la mascotte La Plagne ! [ centre station ]  
11.45am : Come ans see la Plagne’s Mascot  [ in the resort ]
16h30 : Hero touch Laser game dès 5 ans [ place de l’Ours ]   
4.30.pm: Hero touch laser game from 5 yrs  [ Centrale square ]

 M e r c r e d i  2 6  f é v r i e r  s u i t e    W e d n e s d a y  2 6 t h  F e b r u a r y 

 M a r d i  2 5  f é v r i e r   Tu e s d a y  2 5 t h  F e b r u a r y 

Belle Plagne
16h30 : Après-Ski Chaud [ place du Marché ] Présentation du programme 
d’animation de la station, chocolat chaud et green chaud offerts  
4.30 pm : Après-Ski chaud [ Market square ]
17h30 : Ski show de l’ESF  Boissons chaudes offertes [ téléski du Tyrolien ]  
5.30pm : Ski show by the ESF [ Tyrolien skilift ]

Plagne Aime 2000
18h00 : Snowbulles [ front de neige ] Entrez dans les bulles géantes !  
6.pm: Snowbulles [ Snowfront ]
18h00 : Démonstration de Théâtre et Hip-Hop 
Offert par les commerçants [ salle Mont St Sauveur ] 
6.pm: Theatre and hip-hop demonstration [ Mont st Sauveur hall ]

ÉVÉNEMENT  DU JOUR
21h00 : Spectacle d’Hypnose
Belle Plagne  [ Salle des Congrès ] 
Par Thomas Faure - Tout public - Entrée gratuite - Durée : 1h30 
9.pm : Hypnosys Show in french

ÉVÉNEMENT  DE LA SEMAINE
BORN TO BE SHOW
PLAGNE CENTRE - AU PIED DU STADE DE SLALOM
Au bénéfice du Club des Sports de la Plagne

- 17h30 :  Séance de dédicaces Venez rencontrer et félicitez nos champions  !
Tess LEDEUX Championne du monde de big air aux X Games 2020, 
Kevin ROLLAND et Brice ROGER 

- 18h30 :  Début du show  Durée : 1h00
Grand spectacle de ski, son et lumières. 
Animation musicale, DJ, descente aux flambeaux, 
démonstrations de glisse et freestyle

- Tirage au sort de la grande tombola 
avec une Peugeot 108 d’une valeur de 11 500€, 
ainsi que de nombreux autres lots à gagner,  tickets en vente sur place 5€.

- Grand feu d’artifices
Accès gratuit par les navettes interstations
Bouteilles en verre interdites dans les navettes et sur le front de neige. 
Pétards interdits dans la station.

BORN TO BE SHOW in Plagne Centre at the slalom stadium
- 5.30pm : Autograph signing with our champions Tess Ledeux, Gold Medal at Big Air  X-Games World Championship,  
Kevin Rolland and Brice Roger.
- 6.30.pm : Ski show  (freestyle demonstration, torchlight descent, DJ and musical entertainment)
- Raffle draw
- Big firework

Domaine skiable 
De 9h30 à 10h30 : Echauffement au sommet !   [ Grande Rochette ]
Préparez vos 1ères descentes avec un échauffement. Sessions de 2 minutes - ouvert à tous
9.30am  to 10.30am:  Training at the Top ! [ Up to Grande Rochette ]

Plagne Villages
18h30 : Descente aux lampions de l’ESF  
[ front de neige  ] Boissons chaudes offertes   
6.30pm: Lantern descent [ snowfront ]

Belle Plagne
18h15 : Descente aux lampions de l’ESF [ piste Belle Plagne ]  Dès la 1ère étoile
6.15pm: Lantern descent [ Belle Plagne slope]



 T E S T S  D E  S K I   Te s t  y o u r  s k i  l e v e l   

Stade de slalom - Plagne Centre
MER - 14H30 : Chamois open - OUVERT À TOUS
wed- 2.30pm : Ski test special slalom - open to all

MER - 17H15 : SLALOM CUP BY SALOMON
EN NOCTURNE -  OUVERTE À TOUS - Dotations du 1er au 5ème

wed - 5.15pm : Slalom Cup by Salomon - open to all

JEU - 14H30 : Flèche open - OUVERTE À TOUS
thu - 2.30pm : Ski test giant slalom - open to all

JEU - 15H30 : Chamois open - OUVERT À TOUS
thu- 3.30pm : Ski test special slalom - open to all

VEN - 13H30 : Flèche open - OUVERTE À TOUS
fri - 1.30pm : Ski test giant slalom - open to all

SAM - 10H30 : Flèche open - OUVERTE À TOUS
sat - 10.30am : Ski test giant slalom - open to all

SAM - 11H30 : Chamois open - OUVERT À TOUS
sat- 11.30am : Ski test special slalom - open to all

JEU - 10H00 : Flèche open - OUVERTE À TOUS
thu - 10.am: Ski test giant slalom - open to all

JEU - 11H00 : Chamois open - OUVERT À TOUS
thu - 11.am : Ski test special slalom - open to all

VEN - 14H15 : Flèche open - OUVERTE À TOUS
fri - 2.15pm : Ski test giant slalom - open to all

VEN - 15H30 : Chamois open - OUVERT À TOUS
fri - 3.30pm : Ski test special slalom - open to all

Stade de slalom - Belle Plagne

VENEZ TESTER VOTRE NIVEAU DE SKI ! 
ACCESSIBLE A TOUS !

 Inscrivez-vous auprès des ESF ou au Stade de Slalom     
 15 min avant la course.  Tarif : 7€ 

Toutes les animations incluses dans ce programme sont gratuites hors rubriques 
tests de ski et animations liées à l’Institut Gustave Roussy.  En fonction des conditions 
météo, les animations peuvent évoluer. Les mineurs sont sous la responsabilité de 
leurs parents. Ne pas jeter sur la voie publique - Imprimé par nos soins - 
Crédit photos : OTGP / Pierre Augier / Philippe Royer / Dinezine Design

 Ve n d r e d i  2 8  f é v r i e r  F r i d a y  2 8 t h  F e b r u a r y  

ANIMATIONS ET ÉVÉNEMENTS
Entertainment & events program 

À LA PLAGNE ALTITUDE

DU 22 AU 29 FÉVRIER 2020
FROM 22ND TO 29TH FEBRUARY, 2020

Plagne Centre
15h30 : Goûter Milka [ Front de neige ] 
3.30 pm: Snack with Milka [ Snowfront ]

Dès 16h00 : Sport  [ Salle Omnisports ] Badminton
From 4.pm :  Sport [ Omnisports Hall ] Badminton

PLagne Soleil
17h00 : Biathlon Laser [ place du Marché ]   Dès 12 ans
5.pm: Laser rifle biathlon  [ Market square ]

Plagne Bellecôte
18h30 : Descente aux lampions [ rdv à 17h45 devant 
le rassemblement ESF ]  - Inscriptions ESF
6.30 pm: Lanter descent [ ESF Crowd at 5.45pm ]

FLÈCHE NOCTURNE 
CHAQUE MERCREDI À 17H15 

AU STADE DE SLALOM (PLAGNE CENTRE)
PODIUM SCRATCH HOMME / DAME DU 1ER AU 5ÈME

COURSE LIMITÉE À 200 PARTICIPANTS / 7€

12 février 2020 19 février 2020 26 février 2020 04 mars 2020

INSCRIPTION DANS LES ESF LA PLAGNE

€

SLALOM CUP
BY SALOMON

Belle Plagne
11h45 : Rencontrez la mascotte La Plagne ! 
[ Centre station ] 11.45am : Come and see la Plagne’s Mascot  
17h00 : Tire sur Neige [ place centrale ]  
5.pm: Mapple tuffy on snow  [ Centrale square ]

 J e u d i  2 7  f é v r i e r  T h u r s d a y  2 7 t h  F e b r u a r y 

Plagne Aime 2000
17h30 : Concours de bonhomme de neige [ front 
de neige ]   5.30pm : Snowman building  [ snowfront ]

18h00 : Démonstration de Théâtre et Hip-Hop 
Offert par les commerçants [ salle Mont St Sauveur ] 
6.pm: Theatre and hip-hop demonstration
[ Mont st Sauveur hall ]

 VOS RÉSULTATS : 
https://bit.ly/stade-slalom ou sur www.clubesf.com

SUIVEZ VOS COURSES EN LIVE SUR :
https://technique.clubesf.com/live_timing/esf.php?code=506

Plagne Bellecôte
15h30 : Goûter Milka [ place de l’Ours ] 
3.30 pm: Snack with Milka [ Ours Square ]

 P I S T E  D E  B O B S L E I G H   B o b s l e i g h  t r a c k  

Réservez votre  descente  Book your descent

PAR TÉLÉPHONE : 04 79 08 82 23 by phone  : +33(0)4 79 08 82 23 
SUR INTERNET website  :  www.bobsleigh.net
PAR MAIL  by e-mail  :  bobsleigh@la-plagne.com
Fermeture de la piste le lundi Closed on Monday

BOB RAFT  Du mardi au dimanche de 16h à 18h30 
Tuesday to Sunday from 4.pm to 6.30pm
SPEED LUGE  Du mardi au dimanche de 16h à 18h30 
Tuesday to Sunday from 4.pm to 6.30pm
BOB RACING Mer, jeudi, samedi et  dim dès 17h 
Wednesday, Thursday, Saturday and Sunday from 5.pm


